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CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh giti: SO GIAO DICH CHUNG KHOAN THANH PHO HO CHI MINH
To: HO CHI MINH STOCK EXCHANGE

1. Tén t6 chite/Name of organization: CONG TY CO PHAN PHAT TRIEN BAT DONG SAN
PHAT DAT/ PHAT DAT REAL ESTATE DEVELOPMENT CORPORATION

- Ma ching khodn/M4 thanh vién/ Stock code/ Broker code: PDR

- Diachi/dddress: 39 Pham Ngoc Thach, Phudng Xuan Hoa, Thanh phé Hd Chi Minh / 39 Pham
Ngoc Thach Street, Xuan Hoa Ward, Ho Chi Minh City.

- Dién thoai lién hé/Tel.: (028) 3898 6868 Fax: (028) 3898 8686

- E-mail: info@phatdat.com.vn

2. No6i dung thong tin céng bd/ Contents of disclosure: :
Dinh chinh v& n6i dung lay y kién cua cb dong tai Didu 1 Quyét dinh cta HDPQT vé viée chbt
danh sach ¢ dong dé ldy y kién bing vin ban, cu thé nhu sau:
Correction to the content of shareholder opinion solicitation stated in Article 1 of the Board of
Directors’ Resolution on the record date for finalizing the list of shareholders for collecting
written opinions, specifically as follows:

Trudng hop 6 su khéc biét hodc c6 cach hiéu khic gitta thong tin bang tiéng Viét va tiéng Anh trong vin ban nay thi théng
tin béng tiéng Viét dugc 4p dung.
In case of any discrepancies or differences in interpretation between the information in Vietnamese and in English in this
document, the Viethamese version shall prevail,
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STT Noi dung trwée khi dinh chinh Noi dung sau khi dinh chinh
No Content before correction Correction
1

- Nbi dung ldy y kién cta cb dong:
Matters  that
approvals:

need  shareholders’

o Thong qua quyét dinh diu tu ctia Cong

- Nbi dung 1y v kién cua cb dong:
Matters  that
approvals:

need  shareholders’

e Théng qua quyét dinh déu tu ctia Cong

ty ¢ gia tri tir 35% dén dudi 50% tdng
gia tri tai san dugce ghi trong bao cdo tai
chinh gin nhét ctia Cong ty.

ty c6 gid tri tlir 35% tdng gid tri tai san trdy
1én duge ghi trong béo cdo tai chinh gin
nhét ctia Cong ty.

To approve investment decision of the
Company with a value from 35% to less
than 50% of the total assets value as
recorded in the Company’s latest
financial statements.

To approve investment decision of the
Company having a value equal to or
exceeding 35% of the total assets as
in the Company'’s latest
financial statements.

recorded

e Thong qua céc vin dé khic (ndu c6)
thudc thAm quyén cta Pai hoi ddng cd
dong theo quy dinh ciia phap ludt va
diéu 18 Cong ty.

e Cic ndi dung khac (néu ¢6) theo thAm
quyén quyét dinh cua Dai hoi dong ¢b
dong.

Other matters (if any) within the
decision-making  authority of the
General Meeting of Shareholders

To approve other matters (if any)
Jalling within the authority of the
General Meeting of Shareholders in
accordance with applicable laws and
the Company’s Charter.

Ly do dinh chinh: Cép nht lai do sai s6t 15i danh may.

Reason for correction: Update to correct a typographical error.

Ghi chii/ Note: Cac thong tin con lai khong thay déi so véi ndi dung da cong bd thong tin/ The
remaining information is unchanged compared to the previously disclosed content.

Théng tin ndy di dugc cong bb trén trang thong tin dién tir ctia cdng ty vao ngay 21/05/2026
tai dudng din https://www.phatdat.com.vn/thong-bao-co-dong/This information was published
May 21, 2026, as in the link
https://www.phatdat.com.vn/en/announcements/.

on the website on

company’s

Chung 16 xin cam két céc thong tin cong bé trén day la ding sy that va hoan toan chiu trach
nhiém trudc phap ludt vé ndi dung céc thong tin d4 cong bb/We hereby certify that the
information provided is true and correct, and we shall be legally responsible for the information
disclosed.

Trudng hop c6 sy khéc bigt hofic ¢6 cach hiéu khac giira théng tin bing tiéng Viét va tiéng Anh trong vén ban nay thi théng
tin bing tiéng Viét duge p dung.

In case of any discrepancies or differences in interpretation between the information in Vietnamese and in English in this
document, the Vietnamese version shall prevail. '
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Tai ligu dinh kem/Attached documents: Pai dién t6 chire — 2=
- Quyét dinh HPQT sé 20/2026/HPQT-QP/BOD Organization representative

Resolution No. 20/2026/HPOT-0P. Nguot dai dign thea phép hugt
\ Eegal representative

BUI QUANG ANH VU

Trudng hgp cé su khic biét hodic c6 cach hiéu khéc giita thong tin bing tiéng Viét va tiéng Anh trong viin ban nay thi thong
tin bang tiéng Viét dugce 4p dung,

In case of any discrepancies or differences in interprelation between the information in Vietnamese and in English in this
document, the Vietnamese version shall prevail,
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CONG TY CO PHAN PHAT TRIEN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

BAT PONG SAN PHAT DAT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
PHAT DAT REAL ESTATE Poc 1ap - Ty do - Hanh phic
DEVELOPMENT CORPORATION Independence - Freedom - Happiness
S6/No.: 20/2026/HPQT-QD Tp. H6 Chi Minh, ngay 20 thdng 05 ndm 2026

Ho Chi Minh City, May 20, 2026

QUYET PINH CUA HQI PONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS
V/v: Chét danh sich cb déng dé 14y y kién bing viin ban
Re.: Finalizing the shareholder list for collecting shareholders’ written opinions

HOI PONG QUAN TRI
THE BOARD OF DIRECTORS
CONG TY CO PHAN PHAT TRIEN BAT PONG SAN PHAT PAT
PHAT DAT REAL ESTATE DEVELOPMENT CORPORATION

Cin cww/Pursuant to:

- Ludt Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020 va Lugt sika déi, b6 sung mét s6
diéu cia Lugt Doanh nghiép s6 76/2025/QH15 ngay 17/06/2025 cung cdc vin ban
hudng dén thi hanh;

The Law on Enterprises No. 59/2020/QHI14 dated June 17" 2020 and Law on
amendments to Law on Enterprises No. 76/2025/QH15 dated June 17", 2025, together
with their guiding documents;

- Lugt Chitng khodin s6 54/2019/QH14 ngay 26/11/2019 va Ludt Ching khodn sika déi bé
sung s6 56/2024/QH15 ngay 29/11/2024 cimg cde van ban hwéng dén thi hanh,

The Law on Securities No. 54/2019/QH14 dated November 26", 2019 and the amended
Law on Securities No. 56/2024/QH15 dated November 29", 2024, together with their
guiding documents,

- Diéulé Cong ty C6 phdn Phdt trién Bdt dong san Phat Dat (“Céng ty”); va
The Charter of Phat Dat Real Estate Development Corporation (the “Company”); and

- Bién ban hop Hoi dong quén tri (“HPQT”) Céng ty s6 19/2026/HPQT-BBH ngdy 20
thang 05 nam 2026.

Meeting minutes No. 19/2026/HDQT-BBH of the Board of Directors (“BOD”) dated
May 20™, 2026.

Trudng hop c6 su khéc bigt hodic c6 cach hiéu khéc gifra thong tin bing tién g Viét va tiéng Anh trong viin ban nay thi théng
tin bing tiéng Viét dugc 4p dung,

In case of any discrepancies or differences in interpretation between the information in Vietnamese and in English in this
document, the Viethamese version shall prevail.
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QUYET PINH
RESOLVED
Pidu 1: Thong qua viéc chét danh sach ¢b dong dé thuc hién l4y y kién c¢d dong bing vin ban,
cy thé nhu sau:
Article 1: To approve the finalization of the shareholder list for collecting shareholders’
written opinion, details are as follows:
- Ngay ding ky cudi cing: 01/06/2026.
Record date: June 01, 2026.
- Thoi gian du kién thuc hién 14y y kién c¢b dong biang vin ban: Trong thang 6/2026.
Expected time for collecting shareholders’ written opinions: In June 2026.
- Pia diém thuc hién: 39 Pham Ngoc Thach, Phuong Xuin Hoa, Tp. H6 Chi Minh.
Venue: 39 Pham Ngoc Thach Street, Xuan Hoa Ward, Ho Chi Minh City.
- Nbi dung 14y y kién cia cb déng:
Matters that need shareholders’ approvals:
e Thong qua quyét dinh dau tu ctia Cong ty ¢6 gid trj ti 35% dén dudi 50% tbng gid tri tai
san dugce ghi trong bdo cédo tai chinh gin nhat ciia Cong ty.
To approve investment decision of the Company with a value from 35% to less than
50% of the total assets value as recorded in the Company s latest financial Statements.
e Thong qua céc vin d& khac (neu ¢6) thude tham quyén ctia Pai hoi déng cb dong theo
quy dinh ctia phap luat va diéu 1é Cong ty.

To approve other matters (if any) falling within the authority of the General Meeting
of Shareholders in accordance with applicable laws and the Company’s Charter.

Pidu 2: Giao cho Ong Nguyén Vin Pat - Chu tich HDQT va/hogic Ong Bi Quang Anh Vil -
Téng Gigm dbc cua C6ng ty toan quyén quyét dinh, thuc hién céc cong viée va tha tuc cin thibt
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dé t6 chirc 14y ¥ kién c¢b dong bang van ban theo quy dinh ctia phap luat va Didu 16 Cong ty. L

Trong pham vi cong viée dugc giao, Ong Nguyén Vin Dat va/hosic Ong Bui Quang Anh Vii
dugc quyén giao/iiy quyén lai cho ngudi khéc dai dién Céng ty thuc hién cdc cdng viée néu
trén. Viée iy quyén nay dugc thanh lap thanh vén ban riéng.

Article 2: To authorize Mr. Nguyen Van Dat — BOD Chairman and/or Mr. Bui Quang Anh Vu
- CEO, with full authority to decide and perform all necessary tasks and procedures to organize
the collection of shareholders’ written opinions in accordance with legal regulations and the
Company's Charter. Within the scope of assigned responsibilities, Mr. Nguyen Van Dat and/or
Mpr. Bui Quang Anh Vu is permitted to delegate authority to others to represent the Company
in performing the aforementioned tasks. Such delegation shall be made in writing.

Diéu 3: Thanh vién HPQT, Ban Téng Giam Pdc, cac bo phan c¢6 lién quan cta Cong ty chiu
trach nhiém thyc hién quyét dinh nay.

Article 3: Members of the BOD, the BOM, and relevant departments of the Company are
responsible for implementing this Resolution.

Trudng hqp ¢6 sy khdc biét hodc c6 cach hiéu khac gifra théng tin biing tiéng Viét va tiéng Anh trong vin ban nay thi thong
tin bing tiéng Viét duge p dung.
In case of any discrepancies or differences in interpretation between the information in Vietnamese and in English in this

document, the Vietnamese version shall prevail,
\Vz



Quyét dinh nay cé higu luc ké tiv ngay ky.

This Decision is effective from the signing date.

Noi nhin/Recipients: TM. HQI PONG QUAN TRI
. Nhubidu3: ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS
) ﬁ;fgfgjg"':f”""f €3 HU TICH HDQT/

Company archives.

NGUYEN VAN PAT

Trudng horp ¢6 sy khac biét hodic ¢6 cdch hiéu khéc gitta thdng tin bing tiéng Viét va tiéng Anh trong vin ban nay thi théng
tin bang tiéng Viét dugc 4p dung.

In case of any discrepancies or differences in interpretation between the information in Vietnamese and in English in this
document, the Viethamese version shall prevail.
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